
Из страны, страны далекий From a far and distant land

Author / composer:  unknown Translation:  Edited sources 

Из страны, страны далекий,   From a very distant land,

С Волги-матушки широкой, From the wide and mighty Volga,

Собралися мы сюда, We have gathered here together,

Мы пируем пир веселый, Sharing in a joyful banquet,

И за родину мы пьем. Lifting drinks for our homeland.

ПРИПЕВ: REFRAIN:

Пьем с надеждою чудесный, With a wondrous hope we drink now,

Из байкалов полновесных, From Baikal’s deep and brimming waters;

Первый  тост, за -наш .народ, Our first toast — for all our people,

Первый тост за наш.народ, Our first toast — for all our people.

За святой девиз вперед. For the sacred motto: “Forward!”

Вперед друзья, вперед, Forward, friends, keep moving forward,

Вперед, вперед. Forward, ever forward!

Дружно мы стоим стеною,  Side by side we're fortress strong,

И клянемся головою. And we vow with bowed devotion

Хранить веру до конца To keep faith until life’s ending,

Да ученье, просвещенье, That all learning, all enlightenment

Процветают навсегда. May forever bloom and prosper.

 


